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Posició^ COneÍX ^ Prenen per Senf Ara aque"S ',0reS han dit estàveni en molt bona 



MON D'OR WIEUBLÉE (Sucumi V^RDORA) 
Confort modern - Habitacions a 5 pessetes - Calefacció 
central - Salctes de bany - Telefón en totes les habita
cions - Portal de Santa Madrona, 6 ui cosut dci Tntre cir-
coi Baiccion(s) Barcelona. 
i No ha pensado usted en las delicias que 

proporciona una 
BUENA MAQUINA PARLANTE? 

Es el teatro en casa : : Es el baile Im-nvisado Es disponer del artista 

>rito : : Es la juventud que renace 
Es la alegria : : £s la dicha del hogar 

No dude : Cómprela hoy mismo. 
: — : Se alegrarà : — : 

OOPB 

Conx «..AÍOUD & 

LAS MIL Y UNA NOCHES 
Ultima edició d'aquesta joia literària mundial. Un vo

lum en rústica amb portada a tricromia,l'SO ptes. 

Demandes a 

«Publicaciones Mundial», 

Apartat 925 Barbarà 15 

Las mejores de Espana son las sidras achampanadas 
OSASUNA, ELCANO, EL PELOTAR1 

y SAN ESTEBAN 
Bíprtsínlante cn Barceloní: OOAQUIN OE LAMOR 

Plaza dc la Uniuersidad, 5 

MALSON M E U B L E E (Verdura) 
Habitacions a 5 ptes. Barbarà 27. Telèfon 3221 A. Bar-
celona.-Oran confort i saletes de banys - Telèfon privat 

Ascensor. - Contínuament reformat a la moderna. 

S E IST " S T O R E S ! 
Per la SALUT i per l'HIGIENE, que són BE
LLESA, confieu en els preparats farmacèutics 

A i g u a D a m i l i PoIdos D a m i l 
Usant qualsevol d'ells, el pèl moixl desapa
reix en tres minuts fins a la rel, sense irritar 

la pell. Flascó, 8 pessetes. 

Evita els efectes del sol i del vent; dóna 
al cutis un aspecte sa, sense emblanquir-lo, 
perquè no conté sals verinoses ni greix i fa 

aguantar els polvas. Pot, 5 pessetes. 
En venda a tot arreu. S'envia discretament 

afegint al seu import una pesseta. 

baboratori B O R R E b b 
flsallo, nuïn. 52 - - BflRGEbOnfl 

•arrilaires: Compreu el llibre 
VODEV1LLS PA PIT ES JOS 

d'en Buendia i Gasol. 
No més val dos ralets 

T E A T R E N O V E T A T S 
Companyia ALBA - BONAFÉ 

Cada dia LOS CHATOS 

T E A T R E CÒMIC 
Aconteixement: estrena a Espanya 

R I C - R 1 C 
Camcleon spectacle per el gran Nirciíio 

• Al aortlr del Teatre, ès natarM que tín»uen gzaes de fer treballar le* den 
davant d'una taula ben parada. Doncs entren al 

S A N T P A Ü , 4 . que la trobareu al Teatre sruet, apart que econòmic. Tota classe de mariscs, «ambre» y íe 
les millors olasse». Per encàrrecs, nlwrft bo fa millor. • T T · l è t . xa." « ï r o » •* 

COMPREU EL Xutí QUE HA SORTIT A V U I 
Cap esportman, per"enragé" que sigui, i.que vulgui 

donar-se-les de sidraiisfa, pot deixar de comprar-lo. 

Ei "non plus ultra" de la barrila futbolística 

1 5 
c è n t i m s 
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P agusant a la kaatrata 
M i trahalli pablieata en aón raspanMblea 
Mt aotari. — Ne ee retornen ala erislnala. 
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LA i ndumen tà r i a de les senyores ha sigut 
un lema de d iscòrdia humana des dels 
temps, ja una mica llunyans, en què 
va ésser ins t i tu ïda la fulla de parra 

(lue gastava donya Eva, per les pells de cabrit. 
\ mida que la civi l i tzació anava a v e n ç a m , el 

Iens de la dona, tan admirable quan é s net i jove, 
va anar desapareixent sota una col·lecció de 

I draps més o menys bonics, que primer no tenien 
més objecte que el de preservar els rigors de la 

[i-mperaiura, però que de mica en mica es van 
.mar convertint en motius ornamentals per cr i -

jiiar-nos l 'atenció, com les cobertes dels llibres 
I els envoltprjs de les Uaminedures. ^. 

Mes. com tots recordareu, va arribar un mo-
jn'-m en què les dones anaven tan tapades, que 
j^mblaven farcells. Eren aquells temps memora-
Ibles en què el senyor feudal, no tenint-ne prou 

wib vestir la muller com una fardassa per tal 
; ningú l i endevinés les formes, es va empes-
ar allò tan divertit que en deien ncinturó de cas-

S-Jal». 
1 El senyor feudal, l le ig com una mala cosa. 
I' vestit de mamurracho, sabia prou bé que no 
T ^ i a fer dones per la patilla, perquè de patiüas 

•" en gastava. Més aviat era allò que en diuen 
un oncle amb tota la barba. Així mateix l i cons-
P ' ' que anaven rodant pel món uns jovencells 

'''"IS, ben afaitadets, abillats amb certa delica-
a-sa, que no tenien més ofici que el de cantar, 
1 r v- rsos i fer l'aleta a les senyores, 

i i,f'lH·s,s cantaires o trobadors, eren les veri-
lables cigales de l 'època, i resultaven altament 

, losos P^r la tranquilitat matrimonial dels 
"estecs castellans, o amos de castells. 

-tquesis, que de totes maneres volien preser-
r r a les seves dones de les esmentades cigales, 

molt explicable tractant-se 'de marits gelo-
que ja en tenien prou amb anar coronats do 

f^eM no volien altra mena de corones, no tro-
r*en a]lre mjt j^ (|e (jgfenja contra el peri l l , que 
¥ a amagar els atractius naturals de la muller 

una feixuga indumentà r i a que no deixava 
p*vinar cap bony dels que les senyores tenen 
I ma's en diverses parts de la seva persona. 
Wbr"1 ^ " y 0 1 ^ sensp cap bony, q u è volíeu que 
[p Una cosa deplorable. 

P r̂ això que la Civi l i tzació, veient qu^, 

tanmateix, n'havia fet un gra massa i que se-
guinl per aquell camí acabaria la dona per des
aparèixer del lot , es va aturar de cop i volta i , 
reflexionant, va dir-se: 

—Prou d'aquest color! 
I tal com s'ho va proposar va anar destapant 

les senyorés per mitjà de les modes, que é s la 
única llei respectada per les dones. 

A mida que passaven anys, s'anava alleuge
rint la indumentàr ia femenina, i tot just havia 
sortit la faldilla entravée, que dibuixava aquelles 
popes tan provocatives, quan començaren a 
murmurar els gripaus que se l'agafen amb un 
paper, iniciant-se des d'aleshores una es túpida 
creuada contra l 'exhibició dels atractius de la 
femella, que, segons el refrà, són un imant pode-
rosíssim, car, com ja és sabut, l i ra més un pèl 
de senyora que cent mules. 

Pe rò la Civilització i la Moda, que devien fa
talment seguir la seva via, es van tapar les ore
lles per no sentir les impert inències dels protes
tants, i gràcies a això hem arribat sense cap des
torb a la deliciosa indumentàr ia d 'avui, que fa 
innecessaris els raigs X per enterar-vos de les 
interioritats femenines, i fins. si tant voleu, quan 
una dona s'ajup i se l i obre l'escot, podeu admi
rar en tota sa esplèndida nuesa els dos hemisfe
ris que Nostre Senyor l i va col·locar a l 'altura 
més convenient per a poder estudiar geografia 
física. 

En arribar a aquest extrem—i en diem extrem, 
per allò que els extrems es toquen,—la protesta 
dels carcundes ha sorgit més violenta que mai, 
arribant fins al punt d 'amenaçar a les dames 
elegants amb l 'excomunió i l 'expulsió dels tem
ples. 

l,a lluita, doncs, ha pres caràcters greus i es tà 
més nempcnyada» que un còmic sense contracta. 
Pe rò no us espanteu, oh dones que ens feu la 
caritat de mostrar-nos^a vostra deliciosa ana
tomia ! 

Si ells no us volen, nosaltres us estimarem 
doble, car d'amor en tenim per donar i per ven
dre ; i si us tanquen les portes dels temples, nos
altres us obrirem les tlels cabarets. Resistiu, i 
la victòria és vostra. Amunt i pit 1 Sobretot, 
pit I 
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DE LES BELLES FORMES 
Model a n í s l i c — e r a la L a u r a ; 
fou l'escultura — son ideal. 
Ets bons a r t i s t e s—la preferien, 
que eren ses formes — esculturals. 
Avu i la Laura — és sabatera ; 
sabater mestre — s'hi va casar. 
1 el camí ar t í s t ic — que ella seguia, 
al maridar-se — va abandonar. 

I-'escultor Fargas — per modelar-ne 
la deesa Venus — es tà cercant 
de belles formes — dona que inspiri 
en sos desi t jós — esculturals. 
Jo de la Laura — f iu referència 
a l 'amic Fargas — perquè ella val ; 
i a ixí va ig d i r - l i : — «Vés en sa tenda, 
lot comprant botes — l i ' n pots parlar .» 
Així ho va fer-ho, —car un artista 
que té saviesa — i amor té a l 'art, 
no mira obstacles — i tot ho aplana ; 
sigui com sigui , — vol ell tr iomfar. 

Ai ta l proposta — xocà a la Laura, 
que é s atrevir-se — en son estar. 
I amb ganes, ella, —de fer barrila, 
somrient i amable — l i contes ià : 

jove, no em falti ! 
1 ca ! Ac|\il em té ! 

"Com sóc casada — no em puc sotmetre 
als Seus desi t jós , — però , no obstant, 
passi l 'artista — dintre ma e s t a n ç a ; 
les meves formes — allí veurà .» 

Dintre l ' es tança — i aparellades 
peces de fusta, —quantes n ' h i han ! 
La bella L a u r a — les h i signava, 
mentre l i deia : — Eh, qu in g o i g fan ?<» 
I .a sabatera — mos t r à les formes, 
aquelles formes —esculturals. . . 
que el mari t d'ella — hi emmotllava 
sabates, botes — i altres calçats I ! 
t ' un fós l 'artista — p e n ó s sortia 
d'aquella es tança — on s'han burlat 
<!(• l'entusiasme — per l'escultura, 
de l'entusiasme— i amor a l ' a r t . 

FRA ANSELM TAROT 

• • • 

EL RONCAIRE 

E N el poble tots coneixien m é s a en M à 
xim pel sobrenom de «Ronca i re» , que 
pel seu veritable nom ; degut això a 
una estranya malaltia que feia que 

s ' ado rmís per tot arreu i que ronqués com un . . . 
potentat. 

U n dia, cansat d'aguantar befes i mofes, d<í-
lerminà morir-se, i , com és natural, el ponaren 
a enterrar. 

Atrafegat el fosser en la tasca de fer-li lloc en 
la terra, t i ngué desig de caragolar un cigarret 
i descansar un moment, fent servir de seient la 
caixa que guardava cl cos d'en M à x i m . 

A m b aquestes, passà un foraster amb fort mal 
de ventre i , veient a propòs i t el lloc, s ' ap ropà a 
la tàpia , començant per una seguida de trets, 
que el fosser, sentint-los tan a prop, entre esca
mat i recelós, e x c l a m à : 

—Jo et refoc, M à x i m ! Bo i mort encara ron-
ques ?... 

^ 

COSES OE PROMESOS 
- Q u è em portes, Antonet? 
— A que no ho endevines? 
— A que s í ? 
—Veiam. . . 
—Una placa pel g r a m ò f o n . 
— S í : üLos gav i l anes» . E s t à s contentc? 
— l a ho crec! I qu in tros é s ? 
— F I mil lor n ú m e r o . A ix í m 'ho han d i t . 
—1 no te l'has feta tocar? 
—Si me l'he feta tocar, d ius? N'o sé pas què 

i i i veus! A m b aquelles mans tan grosses que té 
el dependent que me l 'ha venuda? Me l 'hauria 
feta ma lbé , dona I 

I mirant-se amb picardia, esclato:: 
uns beneits. 
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E t m a r q u è s de Salisbury, membre de la 
C o H f c d ó Zoofògica, t-n una conferèn
cia que ha donat a Wombledy ba sos
t ingu i que cl mal de queixal és cau

sal p e r q u è ties barres hoOUUieS disminueixen a 
mida que l 'home es civil i tza, mentre que el den
tal conserva ses dimensions. 

A la cucTila. les dents, els queixals i els ullals 
estan massa estrets... 

Qtie tai barres «lisminueixen ! 
Potser s!. 
Pe rò els barres, no. 
Ih> assegurem. 

* * 

H i ha tres apostolats que tenen gran iwèrií : 
el fer de metge, de capellà i de mestre. Pe rò el 
de metge, si W é s el que d ó n a més pasta, és 
taml)é el que porta més feineta. 

E n certa ocas ió , un metge conegut de casa, 
va visitar a un p a g è s que la sabia molt llarga. 

— M i r i — l i va d i r . — S i es vol posar bo, té de 
fer el que l i d i r é . 

— V i n g a . 
—Doncs prengui llet, respiri aires purs, no 

s'encaparri... 
—I>é. . . I vostè, què f a r à ? 

I tenia r a ó . Ara , que si ell l i h a g u é s dit el 
que feia, potser hi hauria hagut raons. 

S'entenia amb la seva dona. 

» 
* » 

Copiem de 1m Vos de ( iuipúscoa : 
escole de las damas. Y una severisitua 

mirada del cardenal Merry del Val.—Dicen de 
Roma que un incidenle, que. tnueslra la energia 
con que la Santa Scde ha decidido luchar con
tra lo que considera como una falla de pudor 
en la mujer, se ha desarrollado cn la iglcsia de 
Santa Praxedes, la parròquia del cardenal Me
rry del Val . 

vMonsenor Pierani administraba la comuniíiii 
a los fieles, cuando dos damas con trajes esco-
Uidos y sin mangas se arrodillaron entre las 
personas que iban a comulgar. 

vMonsenor Pierani, al llegar frenle a eUas, 
las lansó una severísima mirada y no las admi-
nistró la comunión. 

^Terminada la misa, el prelado pronuneió un 
sermón haciendo presente a las senoras que no 
dcbían nunca entrar en cl templo con veslidos 
demasiado nligcros».» 

Això els d e m o s t r a r à dues coses: que l'ense
nyar pitrera, a Roma, no els fa peça . . . , i que, 

segons L a Voz de Guipúscoa, en Merry del Val 
es d iu Pierani. 

A ra veies! 

T o l b o m es queixa de la calor. Som uns dr-s-
a g r a ï l s . A l 'esi iu, ultra que tota cuca v iu—i n» 
volem profunditzar el tema, pe rquè a ixò de la 
cuca ens donaria molla feina,—es veu, de franc, 
sense tenir de fer passos, p i t , espatlla, braç i 
cama. A ixò solament fa que nosaltres, amants 
com el que més de les obres perfectes de Déu 
Nostre Senyor, admiradors de ses creacions, 
senlim un veritable afecte pel sol, que emmore-
neix la pell i ens la pela. 

Res : que en nom dels drets sagrats de la 
Naiura, preferim l 'orxata en lloc del pons, el 
vano en lloc de la bufanda, la suor en lloc de la 
pell de gallina i el bany en lloc del clmbasco. 

1 que els consti que, com nosaltres, opina el 
baró de Vive r . 

—He jugat ÍI la rifa amb en Manel 
- I t'ha tocat res? 



6 — P A K IT U 

—Aquestes flors fan com nosaltres. Si a baix no 
hi ha humitat, ens marcim... 

UNA FRASE POPULAR 

E N Rafel féu el viatge a Mèx ic . I en Ra
fel, de tornada, v i n g u é amb l 'encàr
rec d'entregar a un íntim amic seu, 
anomenat Ernest, la bonica quantitat 

de vint mi l duros, que l i de ixà en testament, al 
finir, un oncle seu que residia en aquelles terres. 

El domic i l i de l 'Ernest era en certa casa de 
dispeses, la mestressa de la qual entenia que les 
frases, sentències i supersticions, en el sentit 
estricte de la paraula pròpia de la veu popu
lar, eren aplicables a qualsevol fet. 

Quan en Rafel a r r ibà al domic i l i , p r e g u n t à : 
—Que h i és l 'Ernest? 
— A i , sí, s e n y o r — d i g u é la dispesera.—Enca

ra sí que h i é s , és a d i r , h i és i no hi é s . . . 
—Com s ' e n t é n ! Q u è vo l d i r ? 
—Que, el pobre, mir i -se ' l . . . està de cos pre

sent ! 
—Es m o r t ! 
— S í , senyor — objectà tota plorosa la mes

tressa. 
— I j o que l i portava la bona notícia d'haver 

heretat vint mi l duros! 
—Caram, quina forluneta ! I . . . escolti.. . i si 

l i ho d iguéss im ? 
— Q u è d i u , ara ! Si ja no existeix ! 
— O h . perxò, com que és una noticia «per fer 

ressuscitar a un mor t» , podria ésser q u ^ el po
bre, sap... ? 

L 'Ernest hauria r igut si no s ' h a g u é s trobat 
en presència del seu ínt im amic. 

RECORDS AMOROSOS 
^^wMÀUEM trobar a en Ricard triant papers 

que anava traient d 'un calaixei del seu 
hureau. 

w — Q u è fas? 
— M i r a : poso en ordre els meus records 

d'amor. No et moles ta rà pas que segueixi? 
—'De cap manera. 
En Ricard a n à triant i a l'ensems monologue-

jant : 
—Cartes de la L l u ï s a . Pobra noia! M'esti-

mava! . . . Cartes de la Pi lar . U n a mala bèstia! 
Volia que em casés amb el la! Si que l'hauria 
feia bona... Cartes de... Bueno. No vull dir-teel 
nom. Es casada amb un atleta de circ... Caram! 
M i r a : un record o r i g i n a l ! 

—De q u i é s ? 
—D'una meuca que només va ig tractar mitja 

horeta. 
— I , no obstant, et va escriure ? 
— N o . No és pas cap carta a ixò . Es una fac

tura de metge! 

©1 

A LA CUINA 
E l cuiner.—Com se fa aquest plat que diu, se

nyora ? 
' L a mestressa.—Molt senzill. Posi aigua al foc, | 

i quan vegi que bul l , h i fica els ous... 

—Per què pren vermut, Vostè, 
—Perquè em dóna la gaoft. 
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LA MONA D'EN VIROLET 

COM de costum, en Virolet se'n tornava 
a casa borratxo com una sopa. 

T a m b é , com de costum, la Rita, sa 
dona, s'estava entretenint amb en Joan, 

i . sens dubte per a no cansar-s'hi, s'havien ficat 
al lli t . 

En ÇO que «s t rencà el costum, va ésser amb 
l'hora de retirar-se en Virolet i la «paper ina» . 

Aquell vespre, en Virolet havia abandonat la 
taverna hora i mitja abans que de costum. 

Per aquest motiu , la Rita i en Joan tingueren 
un sobresalt al sentir entrar a en Virolet a l 'ha-
hitació. 

—Estic p e r d u t ! — m u r m u r à en Joan. 
—Calla, pau I X o veus que ve com una sopa ? 

Estigues quiet. N i se n ' a d o n a r à . Arrecona't a 
un costat... 

En Virolet es despul là , es ficà al ll i t fent ten-
ines, i anava ja a aclucar els ulls, confiat, quan 

de sobte notà alguna cosa que l i va fer fer una 
exclamació. 

—Recristina, R i t a ! Som tres al l l i t ! 
— I ara! D 'on ho treus a i x ò ? 
—Compta! U n , dos, tres, quatre, cinc, sis... 

Veig sis peus al cap d'avall del l l i t . 
—Virolet, tu es tàs mona. E l v i t 'ho fa veure 

doble. N'omés n 'h i ha quatre. 
—Jo, mona? A r a veuràs com tinc r aó . . . 
1 baixant del l l i t , fent equilibris, començà a 

comptar i a tocar... 
—L'n, dos, tres, quatre... 
Es quedà parat... 
—Noia, tenies raó . N o m é s n ' h i ha quatre. Pot

ser sí que he traguejat un xiquet massa... 
1 es tornà a ficar al l l i t . A l cap de poc ja ron

cava. 
Els altres, no. 

à 

.•sseguro que entre ell i jo no hi ha res... 
"üe nit, tampoc? 

—El meu promès ha compost un poema cftdicat 
«al mar». Comença a ixí : 

«Oh mar ! i qu'onades !» 
— I ara ! 

EL DESCONSOL D'EN MIRO 
^ 9 ^ ^ EN Miró se l i va morir la dona. 

j C i ^ A l:A xicot feia lot just sis mesos que 
/ era rasat, i , està clar, en va tenir un 

gran desconsol. 
Per això, durant l'enterrament, no va fer altra 

cosa que somicar. 
Tan desconsolat estava, que ni es va adonar 

que un bacó, des d 'un balcó, l i havia escopit al 
barret. I que. al davant mateix, l i havia deixat 
un senyal força fas t igós. 

Ouan anaven a l 'església, un senyor que ana
va amb ell en el cap de dol, l i va dir : 

— M i r ó : treu-te això del cap. 
A IQ qual ell con t e s t à : 
—NO puc I X o puc ! 
— X o veus que és lleig? 
— O u è vols que hi faci ? X o puc! 
Pe rò al començar a despedir-se el dol i treu

re's el barret, se n ' a d o n à . 
1 quan el primer que desfilà l i d i g u é : 
—L'acompanyo en el sentiment... 
. . . E l l , fregant amb el mocador el barret, no 

t ingué esma més que per d i r ; 
—-Cotxino! Porc f u m u t ! 
Tothom cregué que la pena l i iferia capgirat 

el cervell. 
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UCLiUCIOOi 

A i o I Director: BUENOIA Y GASSOL Nim. un 

EL CASO 
DEL «TRAMUS CHICO» 

Todo dios anda encaparrado ante d 
CMO del -Tramús Ohieo-. nn torero basta 
alli. Que en cuanto entra a matar, enría 
el toro a oaaa Pistraus. 

A no·otro· asta mandanffa de los toros 
no* haoe tres oosas, como las meucaa de 
pan mojado con aoeite; però cuando ona 

• Mira. Blaaa—ellos le hioieron.-
tú, en tan importante causa, 
taaràs de jueu. i Conformes?» 
KUa dijo amén, 7 apa. 

BBa eebrinó lo qoc babia. 
y al final, con mucba irnasa, 
dijo qne Qnim la tenia 
m&s larva y mas emplnada. 

aqnel que tan to ae le hnmo, apasU » 
reno y vigllante. Entoneea Buendi» 4» 
mostró tener incenio, como los haanla 
dos oubanos. El que si. que sara uns rau. 
xana del interno de la americana 7 u Ix 
pooe (obre la eabeia. Mr. Pastnt, al TW 
ta, se le Tan los dot o]os... Apunts en 
aqnrl eoidado, tira... i r 1* toca! 

Los padrí nos aplaudieron enKranada j 
Bnendta f 'igue Icnrando en el Gcoio m 
aquella aleffria. 

Ahora. qne eon H a n no qniere mU • 
coea es de actua41dad. haoemos el cora- E L DESAFIO DE NUESTRO D l - redós. iTiene Masa ya! 
*6n foerte y arriba cwtones. 

El deber es antes qne todo. Por estos 
siete sneldos no paĝ amos ni al vigilant*, 
qne nos hace morros deade baoe nn aflo. 

Pero ramo« al Rrano. El -Tramús Chi-
00-. qne magrüer (1) que yalenelano ei «ra-
bado, mata los toros de TÍTO en vivo 

RECTOR, 0 NO V A L E A BADAR 

El otro dia nnestro epieúreo y epioeno 
director Bneodfa y Oaseol. estuvo de dne-
lo. Ahora no Tayan pas a creer qne se le 

Los entomólogos. 'antropófogoa. filósofos «nan* un « 0 0 la raspa, no, sino que 
y herbolarioe màs de upa. eetudian el tuTO nJ d«»"'' «ori todos los eta y uts 

CORRESPONDÈNCIA DEL 
«DIA BETICO» 

(8E «ram» n«>m«8) 

oaeo y no sacan pas el entreBado. 
—Es que con la espada hace tronar y 

IIOTer...—4ioe Calal.—To encuentro en ee-
to un proceso morboso, on mal, que se 
dioe... 

y que de qne qne se haoe la astiUa. pues 

S e e r u U t n ^ j T u ' L ^ n ^ t í f ? " ' D ^ ^ - -
rurut. qnicn .rime ya ha ^.bido 'UtUr0 * 

Para qne no wt/n con an. a le. hare- ^ " ^ ^ ^ dar ' U fiaon<>40" 
M a opinen no h. heoho forrolla Ha- ™ , ^ c6mo y el qS* de U o^a " P ^ ° . ^ n ! " . "LZ ï^l , 

dia e M por el mal de Oajal. Unertro director, que es mls piQo que S I Z Z L i , a - I Q I K r»na- * 
- K . la fuer» h i p n ó t ^ i c e Agulló, y qne an el ramo de la ^ m i u ™ , ^ T J ] 1 ? ^ ' " 1 0 t 

—Es el hado...-haoe don Ventar». una fiaria turíente y manteooí». «g*—*•» • " h""!- ^ 
B*o d.« hado. ahora. en Terano. es lo « » « « T -c d l « y „ STSl ^ ^ " " t l * " T X 

que tiene mà. partidàries. de Hr PMtrac, aqnel fulano qne tira « t t a a ^ T r a ^ T a S ^ r J * , r * ? T * 
Pero nosotros no nos mamamos el dedo. »' »>l.noo en los elrco. eeuertres. No ~ TÍ. nu« I < r ^ , J T J Z V L t £ 

- o . · 1 - ^ ! . T j ^ r ^ L ^ i sr ** ^ t i 6n ·üa ojo ''ne Dio·ne ^ : ^ i n ^ r ^ : n \ i i t ÏÏ* 
t ^ t . TZl V r L T ^ nocbe. so mujer sc pone , i e « ^ 0 * ^ ^ ^ , ^ 

es ea^do. T ... mujer. que por cierto w 0o"1 u"» manwna enolma de la cloec^ S S l í - emf«·n«,'r» 
dien Vicenteta, es mAs de aqueDo qne y «queDo màs lejos. tira nn tiro r,». . l i„ „i T . V. „ J . 
una cabra. Bueno: qne el -Tramd.. se've ' '? '» " f " " » . I0h! i Con qu* en- b l i c 3 s h ^ d « n ^ e ^ e ™ •« ^ 
qoe tenia Urada por eslo de lo. euarnos. Joslasmo Boendia eontomplaba el momen- „ é ^ « o T ? J,JÍ.Z 

T lo que pa*., es qoe euando entra a 10 " W « Poní. t i e » ! iT eon qu« w ^ ^ r i b T r ^Slt Iw m l , ! cJ U 

Y . u . «.emos. màs largo, qu, , 0 . del . ^ ' ^ " nue un dia aclo*. STtiT! para' S " c o ^ l * 
toco. Hecan primero, y Tet-ho aquL ,e* «m·Uo qne d.ren : hay Dia. de mala n.led r^To ,,n ^ 1 f l , ^ l . «hi 

T . Ten como para noertro talento no f > * ' P"*™» «trapó • B m í í a «,n r ^ T . eOm0 Un trmnfo ,Jw,fr·,,,· "* 
hay pas .ecr·to.. Todo lo remenamo. enal ^ „ m ^ . ' n n 1* ^ " ^ L . ^ ' T T.no.-Debe usted contisoar . 

? i demonio. 6 n ' "·nller' de ple"·do »' « " ^ n de encin. palr^-J. 
—iOh'—*ritA «I . I , . J „ , . PA™ pintaree ojera. en los dos «Ja»: " 

•> C o ^ ^ a " ^ " - • ' · de da™. con I . yema de lo. indi-.* 
—i Bad Ais I fafan r „ nmba. manos. las coale. oomendri » 

. - n'10 1 Es «n /to- Tane nna TM terminada I . opera»*" K 

una Tallar rumbista. 
A Inforraación. no nos pasa la mano 

por la cara ni l*a Aurora. 
Qfini COVULADA 

(t) iRa dicho ni.iju.T panf diríin! hiçicne es una fran COM. 

U N PI.EITO P1STONUDO 

Un dia se barajabaa 
en Pep Tona y en Qulm Baeas 
nldiendo la . eMalerar 
qne tenian en aus eaaa*. 

Vientra* Pep Tona deoia 
qne la tonia muy larsa. 
el otro. qoe es parero. 
jnraba qne le canaba. 

No locraron o» acnerde 
ni se entondieron en nada 
y acordaran. lo. muy scbaa. 
Ti-r.ar quícn Ic^ ayudara. 

T eBo* que .!, que I I mnroa 
a la uodúti'Ja Biasa. 
qoe es nna fui , o nn bit xe 
y que la ube miiy lana. 

—;Pitorreo. no! lUno de los dos sobra Panchíta Jfomey,—8i i*aU' * j"is» 
aqnl! las (olosinaa. no TCO que sea de ni ^ 

—Bneno. Toqoe el do*. To me quedo... nevar enclma bombones y ^ J * " " ^ , . 
—1T nn monltfn! Aqni el tirador K>y para ir ploando: en cuanto a lo« 

yo.., rone. y percebes, no debe K'''"'0'** 
Bueno: qne Bnendia. aunqne tenia mn- nel en d boUillo. sino bien 'nr" ^ ^ 

chos eosanos. tnvo qne baoer cabo al to- papel. o metidos en alguna '̂ i* 
rreno. con dos padrines y nna pistola Ta que. en Tiaita. no se le salitan al ^ | 
se Tela a casa Pistran*. lEI. que tonia pafiuelo. Ahora. qne si le »n*u 
un ojo qne no encertaba on burro a dies manos. M pensarAn..., etc. ^ « 
oentlmetrosl iT Mr. Past rac. qne donde Hojo de TOM—Para enten.len* ^ 
ponia la bala ponia el ojo! Por esto sin que sus papAs se enteirn. 
Bnendia hiio testamento y se despidi* de miendo el lenpuojc de! : » 
todo dios. haoiendo nn lloro que rompia pecrane en «ualquiera de 1»» j , 
el ooraxAn,_ qnina. del sobrer o en "'· , «1̂  

«Pera el talento es el talento-. que dijo los eoatro lados': son oeho la*T; ̂ jo» 
Alcibiadea^tn TafenH. Kamiando. rnmlan- màs. el Mllo pnede eolocar<e ^ ^ 
4o. Bnendflt encontró la manera do u l i r maneras dlstlntas en cad» r" 
innólnme e intangible de la. empenta.. llos -«il>o luRaros: ta au P0?"' _ j «rr 

Le tooó tirar primero. El ya apuntd inrertido. hort ton tal miranJo » 
bien. ya. por Ter si bada la rnitaa al ba y horiaonlal mirando hsen 
fcaneéfc pero estaba treaolande y la bala tal. Jt manera, de eolocarlo; !lt0 
ro-fló el bliioto de nnertro eompafiero 11- de ella. puede corresponner » ^ 
rinats. que bacia de padrino y estaba so eonTenida: .UamAs te 0'íld·'lr f 'g, t* 
h r t — rarrofero. roloAnlco arde en mi pecLo». 

1» tc-ó lueco ti.ar a Mr. Past rac. Como pensada haata alli. 



P 4 K I T L' 

5 

6' 

Uu-r.n, per qui no cí uVixi·í operar la ditxosa apendicitis? 
«•que desprís no podria anar als balls cwotada. Faria tan l!..ig que se "ni veiés el senval! 
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E L R E O N E DE L A TABOLA 
TEATRES - MUSIC HALLS - ESPORTS. ETC. ETC. 

BANYES I BANYUTS 

OkiFM la setmana passada que a l'estiu minva 
l'interès de les festes taurines, i com a de
mostració de que els nostres pronòstics són 
poc mes o menys, igualment verídics que 
els de VAlmanaque Zaragucano, diumenge 

passat hem vist una de les corr idas més boniques dc 
tota la temporada. 

L·'hecho de autos fou a la plaça de les «Arenas», amb 
la intervenció d'en i<Maera>i, en «Valencià II», cinc 
toros d'Angoso i un d'en Bueno, substitut d'un altre 
retirat per ntalo. En qüestió de (oros va haver^hi de 
tot ; bons el primer i particularment el quint ; regulars 
els altres i regular també el d'en Bueno. En general, 
acceptable el lo te . 

Dels toreros, cal ressenyar en primer lloc el triomf 
d'en «Maera», que cada dia es presenta millor ; el pri
mer (oro el va trepitjar sense conseqüències per mira
cle i no sortí dc la infermeria fins a la sortida del se-
gon ; perxò ell no va matar més que dos (oroí i en «Va
lencià II» quatre. Però en els dos que ell matà es va 
lluir d'nital forma, que avui el seu cartell a Barcelona 
ha guanyat un cinc cents per cent. 

No volem amoïnar a vostès amb el detalls de totes 
les seves faenas ; per aquests cuidados està la premsa 
serià. Només direm que en banderi l las, en el primer 
terci del quint toro i amb la m u l t t a , quedà a l'altura de 
l'Himalaia (quina forma més bonica de dir Ics coses, 
ui?), i en tot lo altre, estui)endament. Fins en Torra-
badelia. que assessorava al senyor Luengo i que, com 
vostès saben, és una mena de íiurn lex sed lex amb sa
marreta, va emocionar-se i concedí a en «Maera» l'ore-
!!?, rabo. etc, etc, del toro quint. Millor dit, tot això 
ho va concedir cl senyor Luengo amb un somriure en-
ciser, repetit més tard quan retirà el toro sext a petició 
de ía.v masas. Ho aplaudiren d'aital manera llavors, que 
donant gràcies semblava una cupletista te lonera . Sola
ment va mancar-li llençar petons al respetable. 

En «Valencià II» tenia també el sani de cara i hau
ria cridat més l'atenció el seu treball si haguera sigut 
<ie menys empenta son company. Així i tot, es va sen
tir ovacionar tota la tarda, amb vueltas a l n iedo i de
més mandangues de l'èxit. A nosaltres, quan més ens 
agradà, fou en la mort del segon, per la forma d'entrar 
que té. realment ronio ni<i>id<iii los rdnones. Per cert 
aue porta un pun t i l l e r que més bé sembla un flascó 
d'hipofosf i tos ; fa reviure a tots els toros que teca amb 
la seva mà pecadora, encara que siguin morts des 
d'abans de començar la festa. 

Hi ha una altra cosa que ens agrada molt d'en «Va
lencià I I» ; aquella pose que tant fa, doblant »1 cos com 
si donés de menjar a un pollastre, al mateix temps que 
crida al (oro, segurament per donar-li bons consells; 
també ens agrada aquell pas de k a m e l - l r o t que emplea 
quan l'aplaudeixen o acaba de fer una cosa ben feta. 

A part d'aquestes menudències. que són iHustracl·ins 
i amenitats de l'espectacle, en «Valencià II» es va 
portar com un home. I diuen que quan torni, vol un 
toro de tres orelles per sobrepassar a en «Maera», a 
més de cinc coixos que té llogats per aue li llencin la 
mule ta com li va fer un també a en «Maera». 

La competència és la competència. Què hi farem!... 
TITO F u m o 

C R Ò N I Q U E S 
Í N E G È H Q U E 5 

o CÍNIQUES, JA QUE TOT VE DF. CINE 

.oc.\ cosa pot dir-se en qüestió ^ c i •• : -
dc ara fa dues setmanes, com no sigui qiK 
els del «Pathé» posen sucursals fins en la 
parada dels tramvies i que el «Coliseumn hï 
batut cl record de la manca de públic fnt 

una sessió amb tres dones, un gat i mitja dotzena d'aco-
modadors. 

Els que millor es defensen són els del oKursaal» pfr 
aquell truco dels set graus que anuncien i [w-rquè, 
més, fent «Si llega el invierno», donen una sensació de 
frescor molt apropiada a Ics circumstàncies. Això k 
«Si llega el invierno» és una peHiculeta molt acceptabV, 
basada en un vera que sembla de postal barata, però 
que interessa i fins resulta estrany que l'h i-in estrt-
nada a l'estiu. Segons ens diuen, és la primera en 
i seguirà una altra titolada «; Ay, qué calor. R«ne- j 
dios !,..», que estrenarà en Vilaseca a mig gener, quan 
faci un fred que peli, basant-se aquesta en el vers: 

Si l lega el verano 
y os ahoga el calor, 
con un u p a y . p a y » en la mano 
lo p a s a r é i s mejor ; 

que uns atribueixen a lord Bvron i altres a en Up*-
Picó. . , 

Doncs b é ; a part del programa poètic •- " 
«Kursaal» i del programa aquàtic del «Pathf T[Uv.'' 
fet amb «La Mar y los Peces» i «El Místerinso FonJo 
del Mar», programa que ja per si sol és un perm pe'91 
reumàtics, només queda «El monstruo de los Ce* 

—Mira, prenJa. Els entremesos tic 
necessito un bon tal!... 
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pel·lícula per la Dorothy Dalton que fan al «Coliscum" 
, que potser hauria agradat si la gent sTiagués pres In 
molèstia de veure-la. 

Els cines de segona categoria també pateixen del ma
teix mal que els de primera. I sort d'ells, que com el 
-eu públic no va a Caldetes ni a les cadires del Passeig 
de Gràcia, pot encara dedicar-los els cèntims necessaris 
1*1 seu sustento. 

Bueno: no volem cansar m é s a vostès. 
Refrigeracií'i, ventiladors i poc gasto. 
Això els desitja 

L'ALTRE 

LA MALA NOVA 

E K Lluïset a r r ibà a casa sa xicota, aquell 
vespre, els ulls plorosos, el rostre es
grogueï t , les mans tremoloses... 

— Q u è et passa, L lu ï se t?—l i féu la 
seva promesa.—Oue no estàs bo? 

—Sí... 
—Doncs, què tens ? 
—El pare, saps... ? 
—Està malalt ? 
—No! Passem un disgust moll gros. Ha que-

brat! 
- E h ? 
—Sí. Està a r ru ïna t . . . 
La noia a r r u g à el front. 
—Sí, s í . . . Si ja m'ho temia jo que fóra capaç 

de tot per destorbar el nostre mat r imoni ! 

L A P A S S A " 
\9f^^ niT.i.i. any lii havia molt g r ip . 
j C i ^ A l ' n dia. en el Passeig dt- Gràcia . 

M ens t robàrem a la senyora Tula i l i 
p reguntà rem i 

— I doncs, senyora Tula? Vostè no ha t ingut 
la ((passa»? 

Ella ens respongué en castellà, car, encara 
que no ho era, trobava que feia més fi. 

—Sí , sanyort. Y aun me dura. Me hace bien 
bien la guitza. 

—Caram ! I la passa pel carrer ? 
— S í . Es pacanyita. sabé? La tengo en el la-

bio de abajo. 
—Eh? 
—Sí , mire. . . Es lo que ustedes en dicen una 

pansa..., verdat? 
El traduir al peu de la lletra té els seus in

convenients. 

• • • 

CONTES INSTANTANIS 
D I À L E G 

—Vaja, jove I X o em mir i així les pantorrilles! 
— I ara, senyoreta ! Jo tinc mires més elevadas ! 

C O M E N T A R I A F A L A G A D O R 

— L a Lluïsa és una noia molt amable i molt 
s impàt ica . No deixa res que desitjar! 

-Sobretot, faci-m'ho tot a la francesa, perquè tinc l'estómac molt delicat. 
Satígu! tranquil, que li faré uns quants plats que li agradaran. 
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La vida i miracles d*En «Pepito 
Història sentimental d'un saltataulells extraordinari 
HmiM·nMNMHimHniaMimiuBmiimimmKwiiiimiaw 

{Continuació) 

L a l luita p r e n g u é ca ràc te r s alarmants. Una 
batussa de dones en un safareig públ ic era un 
s e r m ó de Quaresma al costat d'aquella desfeta. 
C om que els padrins, malgrat els seus instints 
guerrers, en el fons tenien bon cor, es compa
diren dels dos combatents i , després de molts 
esforços, pogueren separar-los. 

Don Pancho tenia un ull de vellut i l i sortia 
sang del nas. En «Pepi to» tenia dos sets a la 
gaita, un bony prop del pols, mitja cella arren
cada i el l lavi inferior que l i penjava dos dits 
per sobre del m e n t ó . 

Com que el nostre heroi el que necessitava era 
riípòs, no s ' en t r e t i ngué en fer ú s de l ' à rn ica que 
li oferien i to rnà a muntar al carret per arribar 
com més aviat mi l lor a la fonda. 

taques de cap de les maneres. Després se'n va 
penedir. Justament a la llotja del costat hi havi» 
don Pancho i doha Concha, ell amb l'ull embo
licat i el nas que p rodu ïa l'efecte d'una raascou, 
i ella escotada fins a lo infinit i més proTocaiiva j 
que mai . E l nostre heroi, al veure'ls, se semi 
defallir, i la Carmeta s 'enrojolà i donà prov^ j 
d 'una greu exci tac ió . 

L a t r agèd ia de « D o n Alvarez, o la luerza dfl { 
c ine» , era un episftdi de la Inquis ic ió , en d qual 
hi intervenien' dnquanta personatges que o 
morien indefectiblement, espeternegant, a mida 
que transcorrien els actes. La Carmeta eslava 
tan engrescada amb ço que succeïa a l'escena, 
que no o b s e r v à com dona Concha enraonava | 
baixet amb en « P e p i t o » . 

D R A M E S D E F A M Í L I A 

L a Carmeta, quan veié a en «Pepito». amb 
aquella cara que semblava que l'haguessin, pas
sat per un molinet de cafè, s ' i n d i g n à i proferí 
els mots m é s agres que l i s u g g e r í la seva ima
g inac ió de cupletista. 

— I n g r a t ! M a l home! Tantas veo, tantas 
quiero ! I per això hem vingut a q u í ? Per fer-me 
estar sempre amb l 'ai al cor? 

D e s p r é s es des fogà plorant i sanglotant i es 
d-sféu en una mar de l l àg r imes . 

E l nostre heroi, com que c o m p r e n g u é que te
nia culpa, es mos t rà penedit i p r o c u r à convèn
cer a la seva companya. N o hi p l a n g u é tendreses 
ni atencions, fins que aconsegu í amansix-la. Per 
ta! do for-la més contenta, l i p rome té tnw aquell 
vespre la portaria al «Coliseo de las Pan·p&S», 
què aquell vespre estrenaven « D o n Alvarez, o 
l i fuerza del cineii, i a ixò l i v a l g u é fer 'les paus 
en tota regla. 

E L « C O L I S E O D E L A S P A M P A S » 

EI «Col iseo do la Pampas.; v«nia a ésser el 
nostre «Liceu:., transplantat a l 'Havana, però , 
t n Hoc d ' ò p e r a , solament h i representaven dra
mes. 

L'aspecte .iue oferia aquella ni t era majes tuós . 
Sempre que hi havia una estrena, s'hi aplegava 
el m é s escollit de la societat de l 'Havana . 

E n «Pepi to» i la Carmeta prengueren una 
Hotja de primer pis, car el nostre heroi, amb 
aquella fesomia averiada, no v o l g u é anar a bu-

—Pobresiio poeta ï Q u é enojo rerte «*"•• 
A doha Concha semblava que l i done:ian,?n.'| 

da. E l seu t a r a n n à compassiu es tte9^'* yJ 
goixa veient aquell seguit de desperfectes <I I 
presentava la cara d'en «Pcp i to» , i n0 P ^ ' ^ l 
de garlar. EI seu mari t feia com aqueM í?u^,0.j 
hi veia n i h i sentia, car no estava p<'" ;,lí> I 
mes com les d'aquella tarda. JM 

Com que l 'amor és cec, don-- Cnnch* an 
a oblidar el teatre, la Carmel;: y I 
per no veure res més que el seu sucvccu» f ^ 1 
L i estrenyia la m à amb força i sospirai,a 
una m à q u i n a de tren a punt d ' a r r enca r . ^^^ j 
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- H i ha l'afinador. 
—Si no l'he demanat pas. 
—L^a demanat el veí de sota. 

IIWTERÉS PATERNAL 
(De Sans G í n e . ) 

—Que ja has fet les cuentas, nena ? 
—Sí, papà . Ja tinc la regla. Per cert-jQue no em 

olia sortir. f 

^ S P O N T A N É I T A T 

—Jo, en els assumptes de casa, no lï i 'hi 6ct>. 
M meva dona s ' en tén amb ei criat i tot va com 
Pia seda... 

vostè vol fer l'idiota, serem dos, li ho previnr. 
VÇurem qui guanya. 

—Per tots sis, (arc rebaixa. 
(De .Saní G é n t . ) 

F O T O G R À F I C A 

—M'han retratat d'esetuena... 
— I ha sortit natural ? 

Q Ü E S T I Ó D E G E N I 

—Quin geni més estrany el d'en Peret! T é 
molt poca corretja! 

—Tothom ho diu que en té poca. 

N O É S E L M A T E I X 

—La Júl ia sempre està a mans del seu metge. 
—Menys quan està als braços del seu cosí . 

(De Sans C é n e . ) 
—Cent francs ! I d"això en diuen dones que es donen ! 

(De Sans C i n e . ) 
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UN ULL DE LA CARA 

E N una taverna amb pretensions de bar, 
un home pobrement vestit i prou des
graciat per haver perdut un u l l en la 
passada guerra, demana una copeta 

d'anis. Es fixa en ell el mosso i tot brandant la 
testa l i serveix aiguardent marca mata-rates. 

L^home el tasta i exclama : 
— Q u è em d ó n e s aqu í ? L l e i x i u ? T é , té : can

v i a ' m això per una del «M ono» ! 
—Ja sabeu el que demaneu?—li observa el 

dependent.—La del «Mono» us cos tarà un u l l 
de la cara! 

I l 'home, amb estranyesa, pe rò resignat, con
testa : 

— S i tant va l , deixem-ho cór re r , que no vul l 
quedar-me a les fosques. 

FECUNDITAT 

E N una reunió es parlava del tenir fills. 
To thom ihi deia la seva. 

Sols el senyor Rocafort no deia res. 
Era vidu i no se l i coneixien detalls 

de la seva vida. 
— I vostè , senyor Rocafort, que no ha linrut 

fills? S 
—Jo bé crec que s i ! 
—<"aram ! N o n 'es tà segur? 
— V e u r à . Com "que he canviat tan sovim de 

minyona. . . 
Les senvores es tornaren vermelles... 

^ ¥ 

• • • 
ESCOLAR 

E L senyor Biscamps era un mestre carre
gat de bones intencions, però despro
veït de quartos en absolut. Això feia 
que anés tol espellifat... 

Cert dia duia el pantalons foradat de l'entre
cuix, i com que no portava calçotets , se l i veia... 
la misèr ia . 

I els bordegassos s'hi feien un p a n x ó de riure. 
El senyor Biscamps notà que reien, i sense 

pensar en la causa, els r enyà amb aquestes pa
raules : 

— No us en deveu riure del que us ensenya el 
mestre. El que us ensenya és el que us deu fer 
ésser homes en la vida . . . 

m 

—Ai, senyoretà I El nen l é febre i s'està prenent un 
DIOON»! 

—Això rai oue no li farà cap mal! No veu que és la 
beguda més refrescant que hi ha? 

DESENGANY 

E L senyor Just està enfutismat. 
— Q u è l i passa ?—va ig preguntar-li 

al veure'l tan cremat. 
—Figu r i ' s ! . . . — em d i u - — Vi>siè ja 

sap cjue tinc una noia i no l i sortia novio. Doncs 
cl mes passat l i ' n va sortir u n . Era un senyor 
ja reposat, ric, refinat... Jo que si , que per a te
nir-lo content l 'he convidat a dinar cada dia. 
Com que sabia que era un gourmet, quin dinar, 
amic meu ! E l millor del m i l l o r ! I sap com m'ho 
ha pagat, el gran b r è t o l ? 

— Q u i sap, Mare de D é u ! 
—Casant-se amb la cuinera ! 

i 

Copiem d'un diari de Manresa : . , 
u L ' e x t t a o r d i n à r i a cu/or.—Avui a Barcelona _ 

sTia fet insuportable. Kl termòmetre ha marcat 34 í " 
a l'ombra i 250 graus al sol." 

Si que estaríem froscos .imb aquesta calor. 
De L a Vanguardia : 

« V i u d a , j o v e n , para todo, se o f rece . . . » 
Aquestes ens agraden. Pnra todo. j-rrera-

D'una novel·la cor la de les aparegudes dar. 

••El sol se ocultaba tras las azules montoi i*s in""^" ' 
dolas de l u z . . . » , tv*!» 

KTK fa l'efecte que l'autor no ha vist mai una , 
de tol 

••* En una botiga d'adroguer dels barris 
Pere, encara s'hi pot llegir : 

u t f u e v o i . Los mejores los tenentos a q u í . " 
Bé I No serà tant! 

Del Cíero : 
i·.·.v olros de m e j o r e s . . . » 
Caram ! L ' s i e i é s de Sans ! 

de 
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RRE5POU-: 
EMC 

V. A. X.—Res d'això. 
l'tp de Ta Sisa.—Dilxosos ulls! Vostè, sempre tan 

j 1 rrilaire ! I tan brut! 
••amalsa.—Que sigui per molts anys. Veurem. 
í'ínlur de celoberts,—Si no és afanat, és de primera. 
\anguei.—Al cul del sac..., etc. Ja ens entén, oi? 

|)( ncs, «alanta». 
Trfs i sa mare.—Total, quatre per escriure una ani-

| m.ilada. 
Migutlito.—Psh ! Va al cuarto dels mals endreços. 
Vuno.—Va al co\e , per bunyol. 
Dos de copes.—Veurem. El fons no està malament. 

Ara, que de formes deixa molt que desitjar. No serviria 
prr ballarina, vostè. 

^ipia ••erda.—Es m H vell que el fer de cos. 
Kif, Poc, Ruc.—Conforme. Pot començar quan li 

vníui bé. Això és parlar, i lo altre, pasteles. 
'"no morena.—Ho sentim, prenda. però ja s'ha publi-

1 • Tornar-ho a publicar fóra una cosa lletja. Sí, ja 

ho sabem que per una nena cs poden fer coses lletges, 
però... 

Ramon He l .— B t , home! Es veu que és tranquil, vos
tè. Així ens agraden els homes. Ah! I si no escriuen, 
millor. 

Soca.—AnirA. Ens ha fel gràcia. Ara vegi! I J- sprés 
vénen dient que som tan sorruts! 

U n client de la d ivu i t anys.—Gràcies. Sí, és cert; 
però deixi'ls afanar. Què vol fer-hi! Si ho necessiten... 

Rei del Car t ró .—Mir i : si ho diu seriosament, és nn 
poca-solta. Ara, que si ho diu en broma, també. 

f/no de L t o r t l . —Això ja són figues d'un altre paner. 
Per aquest camí arribarà lluny. No ho dubti. 

Ca^a-jucs.—Ho repassarem com si fos roba blanca. 
U n botifler.—Mala negada faci. Ja ho sap. Sense em

buts. 
C. Àbrontt.—Enterats. Devem ésser molt paus, que 

no el comprenem. Però molt! 
Sòmines.—N'aprofitem un que està bé. I gràcies. 
Sr. Pou.—Posi-s'hi fulles. Ves amb quins dallonses 

surt, ara ! 

Per • conlrudtsr JOAN REVNES - TapIncrU, M, I . ' 

TALLERS GRÀFICS COSTA : COMTE DE L'ASALTO, 45 

V1AS U R I N A R I A S : I M P U R E Z A S DE L A S A N -
GRE : BASTA DE SUPRIR INÚTILMENTB DE DICHAS ENFER-

| MOADES. GRACIAS AL MARAVILLOSO DESCUBRIMIENTO DE LOS 

lEDICAMENTOS DEL DOCTOR S O I V R E 
«ne lon r·comenil·doa ludlMintamonte 
tot loéoi lo» m«dlooa ijoe los eonooen 
T msraeen U abaolato oonSanr» de 
•f0* Que loi hm atado. pae* nnA-
oiaemante TManoeen qat en CBBOS 
•ninloj». dlflellee y tcDMee. tratmàca 
•orwte maeho llempo «on tod» « l u e 

nwdlennento» eon reealtado* tní-
•oi 0 nalo», medUnt* los MÍDIC»«BS-
. l*CT01 Bontí n aararon pronto 
tilo'í'í.1!??nt· ·a9 eiirenned»dB8. 
JUJ CBINAiIA8._Bi««0traíiQ (pur-
«Mioneí) en t o d M n i maoireetacio-
ÍT". *r·'""·. prottotiM». o rqu i t i i . ei*-

nmt"· •»•-. del hombre. y 
.i-T. • »u»,"'«'·. m««Tili». « T í f r i t i í . 
•ni i^ an·^'«». f lu io t . ete.. de U 
Z 2 f · ' > O T «rónle»» y rebeldea qoe 

a» eoruí pronto y radioalmente 
. . ' ! " " D»T· DOCTO» Hoiíii. Loa enfermoe 

J*"-«n Inyeeolonee. l»»»doe y aplicació D de 
• M I IxUmeoe (iempre y que neeeaitaD li 

^wo ' ' "die ae entera de aa enfennedad.-

ae aoran por al 
aondaa, bajlaa, 
1 presencia del 
-6 rinrai c m . 

IlfPOEEZAH DE LA BANGHE.—Si/ilia (aTarloala) . t e i i m a i , 
herpaa, úlcarai varieeaaa (Uafraa de laa plernaa), arvpeienea 
iBcnfuletat, eritemoa aeni, vrtiedrtioo. etc., enfermedadee 
qae tieuen por oaasa hamorea, TÍCIOB O Infeooiones de la aan-
fre. por erónlona y rebeldea qae ae&n, ae euran pronto y radl-
«almente eon laa PILDOKAB DITURATIVAJ DIL DOCTOK BOIÏII , que 
•on la modioaolón deparatira Ideal y perfecta, porqae actúan 
regeneracdo la aanere, la rennevan, aomentan todaa laa 
enerçla» del oncanlamo y fomentan la aalnd, resolrlendo en 
breve tlempo todaa laa (Ueeraa. llamas, rranoa, forúnealoa, 
•opnraotòn de laa mneoaas, calda del cabeQo, InSamaclonee 
an general, eto., qaedando la plel llmpia y regenerada, el 
«obello brillante y coploao. no dejando en el organiamo hue-
laa del pasado. — VCSTÉ, 6 risRia rRiaco 11 n 
DEBILIDAD NEBVIOBA.—ImpoUneia (falta de rigor aezoal). 
polucionea nurturna». aiparmatorraa (p r̂didae aemlnalee), 
ronaancio manrul, pérd ida d« mamono. deler de eabaao, v i r -
tigot, debtltdod muscular, /atipa corporal, tembloret, palç»-
taeionit. tra i tornoi nirviosot d» la tnujer y todaa laa mani-
festaoionea de la Wauraatenio, e agotamiento nerrioeo, por 
erónloa» y rebeldea qne aean. ae enran pronto y radicalment* 
aon laa GEAJIAI POUSCMLM DIL DOCTOR SOITBI. Uia qne On me-
«icamento. aon nn alimento eeenclal del oerebro. médnla y 
lode el alatema nerrioao. Indicades espeelalmente a los anota-
doa en la Joientnd ror toda claee de exortoe (viejoa ain afloe), 
para reocperar fntegramente todaa faa funciones y con-
•errar basta la extrema rejes, alo riotentar el organlamo, el 
vigor aeinal uroplo de la edad. — Vam». 6 ru iru ntseo. 
AGENTE EXCLITSIVO: Hiio df Joié Vidal v Bibat . S. sa C, 
Montcada. U . Barcelona. — V E N T A : formotlo Sspold, Eam-
bla de laa Flor'.·s, 14; Tarmacta Oslarf, ealle Prtneeea, T. y 
en laa prlncipales farmaclas de Eapafia, Portngal y Amèrica. 

rotocii: erfl , S U N 

CALCETINES REFÜRZADOS K r ^ ^ ; 
La ruiaa de l o i pailorei: Malscabrei •R·pld.. A la primer» vegad» R.l.P. 
LA MQWDIAI.. lUpeller. 6. 

M o l t a v i a t 

D'en Joaquim Belda 
SULFURETO CABALLERO ^ " . a · M r i r 
•ya). Sana dany fa desaparèixer la BAKNA en U mlaote. 
Deaeonllea iempre de !ea Imitacions. Comte de l'AsaJto, IS, 
Barcelona. I Oentrea d'Espeellos 11 11 11 11 11 11 

.̂Mttssim i M ta-a. . rso pies- llascó Holm Venda: Farmàcies i Centres d'específics. 
Dipòsits: Princesa, 39, 

i Alegria, 14 (Barcelonela) 

file:///anguei


to P A K I T O 

à 

0 % < > 

•Com creix la gana amb aquesta fresqttCta, oi ? 
- S í , noia. Noto que m'augmenta por moir.«ntü. 


